
ZMLUVA o PREDAJr MoToRovÉHo vozIDLA
uzatvorená V zmys|e $ 409 a nas|. zákona č. 513/.l991 Zb. Obchodný zákonnik V zneni

neskorŠích predpisov (ďa|ej |en ''Obchodný zákonník..) medzi ýmito zmIuvnými stranami (ďalej len ,,kúpna zmIuva..):

Číslozm|uvy:W

Predávajúci:

Úžittové
vozid1á

PredávajÚci: HILEK a spo|, a,s.

Síd|o\byd|isko: Vajanského 24' 90501 Senica

Zástuoca: Pavo| MikuIic
ICO:36239542 | ICDPH: SK2020188280
Zapísaný v OR: oR OS Trnava
V|. č.: 10170f| | oddie|: sa
Bankové spojenie: VUB a.s.
IBAN : SK6802000000002577520456 BIC/SWIFT:

Obchodné meno/Meno a priezvisko:
v Senici Záhorské 0svetové Stredisko

Síd|o/byd|isko: Vajanského 19/5' 905 0,l Senica

Zástuoca: RN Dr. |-u bica Krištofová
|CO-/č.oP:360BB234 l D|C-/|CDPH-:
ZaoísanÝ v OR:
V|.č.: I oddiel:
Bankové spojenie: , /
I B A N : ,

1. Predmetzmluvy
Predmetom teito zm|uvv ie motorové vozid|o len ..vozidlo' kód:
Továrenská značkal Vo|kswaqen Mode|: Caddy 4 Trend|ine 2,0L TD|, 5-stupňová prevodovka SABT2210
Výkon kWk: 75/102 Farba poťahov: čierna . šedá HC
CísIo karosérie: Císlo motora:

0svedčenie o evidencii čísIo:
Poznámkv:

2. Kúpna cena**
N Zák|adná kúpna cena vozid|a vrátane 20%DPH:

B| Farba vozid|a/obj' kód: strieborná Ref|ex metalíza / 8E8E

osobitná výbava:
Alarm

-centrá|ne zamykanie s ov|ádaním
zvnútra
-záloŽná siréna
.druhý k|'úč s Do (ovládanie všetkých
dverí spoIu)

Asymetrické krídlové dvere, presklené
Caddy ldeal
Climatic a skrinka pred spolujazdcom

- manuá|na k|imatizácia s e|ektronickou
regu|áciou
-uzamykate|'ná, osvet|ená a chIadená
skrinka pred spolujazdcom
-chladiaca kvapalina R134a (pre N1
vozidlá)

Fajčiarska výbava (zapa|'ovač a popoIník)
OdkIadací šuílík pod sedad|om vodiča
Prevedenie N1' zvýšená úŽitková hmotnost'
Stredová konzo|a s |aktbvou ooierkou

-nastavite|'ná stredová |akťová ooierka
(výškovo a pozdÍŽne) a 3 drŽiaky na
poháre (2 vpredu a 1 vzadu)

Svetlomety do hmly vpredu
Systém rozpoznania únavy vodiča a

paIubný počítač P|us

C/ obj' kód:
ZQ6

3RE
$TD
zK2

EUR
EUR

8WD
ZAH

9JC
oN1
PG7
3D7

20 508,.- EUR

6)4 --  Ft  tR

301,20 EUR

225,60
n__

1 118,40

46,80
16,80
44,40

202,80
66,--

EUR
EUR
EUR

EUR
EUR
EUR
EUR

D/ Medzisúčet:

1n

23178,-- EUR



EI

FI
G/
H/

Osobitné podmienky (z vybraných poIoŽiek):

Kúpna cena spolu vrátane DPH v EUR (d'a|ej |en ,,kúpna cena.,):
Kúpna cena spo|u bez DPH v EUR:
Preddavok na kÚpnu cenu

-3192,--

19 986,--
't6 655,:.

0,--

EUR

EUR
EUR
EUR

5

7.
B.

Predávajúci sa touto kúpnou zm|uvouzauázuje dodat'kupujúcemu vozidlo podl'a bodu 1. tejto kÚpnej zmluvy apreviest'na
kupujÚceho v|astnícke právo k nemu a kupujúci sa zavázuje zap|atit' kúpnu cenu a preddavok podl'a bodu 2. kúpnej zm|uvy.
Zm|uvné strany dojednávajú výhradu v|astníctva' t.j" v|astnícke právo k vozid|u prechádza na kupujÚceho aŽ po úp|nom zap|atení
kúpnej ceny. fi
Predávajúci dodá vozid|o v |ehote 25 týŽdňov od zap|atenia preddavku na kÚpnu cenu pod|'a-bodu 2. tejto zm|uvy. Táto |ehota
mÓŽe byť pred|Žená v zmysIe prísluŠných ustanovení obchodných podmienok.
Kupujúci svojim podpisom potvrdzuje, Že sa oboznámi| s obchodnými podmienkami v ich aktuá|ne p|atnom znení, ktoré sú súčasťou
tejto kúpnej zm|uvy a s ich obsahom bez výhrad súhlasÍ. Kupujúci svojim podpisom potvrdzuje prevzatie podk|adov k pouŽívaniu
vozidla.
Kupujúci bo| predávajúcim upozornený na skutočnost', Že predávajúci nesmie predávať nové neojazdené vozidlá neautorizovaným
predajcom, ktorí d'a|ej distribuujú motorové vozid|á na komerčné úče|y. KupujÚci týmto z tohto dÓvodu výs|ovne vyh|asuje, Že objednané
vozidlo nadobudo| na úče| uŽívania v rámci v|astnej činnosti a nie jeho d'a|šieho preda]a za úče|om dosiahnutia zisku' V prípade, ak
kupujúci vozid|o, ktoré je predmetom Zm|uvy, V rozpore s predchádzajúcim ustanovením d'a|ej predá s komerčným zámerom, zauázuje
sa kupujúci zap|atit'zm|uvnú pokutu vo výške 10% kúpnej ceny.
Táto zm|uva je vyhotovená v 4 vyhotoveniach, z ktorých kaŽdá zm|uvná strana obdrŽí 2 vyhotovenia.
Kupujúci podpisom tejlo kúpnej zmluvy dobrovol'ne udel'uje v sú|ade so zákonom č, 12212013 Z' z, o ochrane osobných Údajov v znení
neskorších predpisov (d'a|ej |en 'zákon ochrane osobných údajov..) súh|as s automatizovaným spracúvaním osobných Údajov
kupujÚceho uvedených v kúpnej zmluve spoločnosti Porsche S|ovakia, spo|. s r.o., so síd|om Vajnorská 160,831 04 Bratis|ava, |Čo:31
3627BB'(d'a|ejako,,PorscheSlovakia..),ktorájevovzt'ahukosobnýmúdajomprevádzkovate|'om,ato zaÚče|om:
- ponuky produktov a s|uŽieb a iné marketingové úče|y vrátane priameho marketingu v zmys|e $ 62 zákona č, 351t2011 o

elektronickýchkomunikáciách: nsÚh|asím/nnesÚh|asím
- prieskumu trhu: n súh|asím/ n nesÚh|asím
- zistbvania spokojnosti zákaznikov: n súhlasÍm / n nesúh|asím
Kupujúci svoj súh|as ude|'uje na dobu 1 5 rokov aŽ do jeho odvo|ania spo|očnosti Porsche S|ovakia, vo vzt'ahu ku ktore1 je predávajúci
sprostredkovatel'om. Spoločnost Porscie S|ovakia poskytne tieto osobné údaje spo|očnosti TNS S|ovakia S. r. o', so síd|om
Prievozská 4D' 821 09 Bratis|ava' lC0; 31 406 246'(da|ej len 'TNS SIovakia..) ako sprostredkovate|'ovi, a|ebo tretej osobe,
prostredníctvom ktore1 bude TNS vykonávat'spracúvanie osobných Údajov za úče|om uvedeným V tomto bode. Kupujúci zároveň
svojím podpisom potvrdzuje, Že bo| poučený o právach dotknutej osoby a Že mu bo|i poskytnuté vŠetky informácie a údaje v zmys|e $
15 zákona o ochrane osobných údajov. Kupujúci berie na vedomie, Že uzatvorenie tejto zm|uvy nie je v Žiadnom oh|'ade podmienené
poskytnutím súhlasu so spracovaním osobných údajov pod|'a tohto bodu.

u &...l*ť ?c. ' ,bdňa: Kupujúci: 
/,,{7 

t
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PRE PREDAJ MoToRovÝcH VozlD|EL
spo|očnosti HíLEK a spo|. a.s'

Preambula

Tieto ,,obchodné podmienky pre predaj motorových vozidie|'. (d'alej |en ,,obchodné podmienky.') upravujÚ práva a povinnosti
spotočnosti H|LEK a spo|' a.s. , so síd|om Vajanského 24,90501Senica, |Čo: 36239542 (d'a|ej |en ,,predávajúci..) a kupujúceho
(d'a|ej |en ''kupujúci'.) pri dodaní a prevzatí motorových vozidie|, ich doplnkov a príslušenstva, dodávaných predávajúcim v rámci
jeho podnikate|'skej činnosti (d'a|ej |en ,,vozidlo,').
obchodné podmienky upravujú práva a povinnosti predávajÚceho a kupujÚceho vyp|ývajúce pre zm|uvné strany z kúpnej zm|uvy
uzatvorenej medzi predávajÚcim a kupujÚcim, predmetom ktorej je dodanie vozid|a (d'a|ej |en ,,kúpna zm|uva..). obchodné
podmienky tvoria v zmys|e ustanovenia s 273 zákona č. 513/1991 Zb., obchodného zákonníka, v p|atnom znení (d'a|ej |en ,,obZ..)
neoddelite|'nú súčasť kaŽdej kúpnej zm|uvy. Podpisom kúpnej zm|uvy Vyslovuje kupujúci súh|as s obchodnými podmienkami.

1' Predmetkúpnejzm|uvy

1'1 Predávajúci sa kúpnou zm|uvou zavázqe dodať kupujúcemu vozid|o špecifikované v kúpnej zm|uve a previesť na kupujÚceho
v|astnícke právo k nemu a kupujúci sa zavázuje zap|atiť kúpnu cenu pod|'a kúpnej zm|uvy.
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1,2 PredávajÚcije oprávnený jednostranne uskutočniť odchý|ky v prevedení vozid|a |en v prípade zmeny mode|ového roku resp.
zmeny výrobného programu.

1 '3 PredávajÚci je oprávnený jednostranne zmeniť kúpnu cenu vozid|a v nas|edovných prípadoch:
a) ak prís|ušný orgán štátu príjme a|ebo vydá právne akty a|ebo predpisy nezávis|é od vÓ|e predávajúceho, ktoré ovp|yvnia

cenu vozid|a (napr' zmena co|ných, devízových a|ebo daňových predpisov), má predávajúci právo kúpnu cenu zvýŠiť
primerane rozsahu týchto právnych aktov a|ebo predpisov;

b) ak výrobca zvýši cenu vozidla tak, Že sa tým zvýŠi pre predávajúceho nadobúdacia cena vozid|a, má predávajúci právo
kÚpnu cenu zvýšiť o výŠku zmeny ceny Zo strany výrobcu' V prípade, ak kúpna cena vozid|a bude takto zvýšená o viac
ako 5%, má kupujÚci právo od zm|uvy odstúpiť.

3!

2' P|atobné podmienky

2,1 KupujÚci je povinný zap|atiť kúpnu cenu bezhotovostným prevodom na bankový účet predávajÚceho uvedený v kÚpnej zm|uve.
2'2 V prípade dodania vozid|a, ktoré sa nachádza na sk|ade predávajúceho (č|' 3. bod 3.1 pism. a) týchto obchodných

podmienok), je kupujúci povinný zap|atiť kúpnu cenu v |ehote splatnosti faktúry vystavenej predávajúcim a ak predávajúci
faktúru nevystaví, v |ehote troch (3) pracovných dni od podpisu kúpnej zm|uvy.

2'3 Vprípade dodania vozid|a, ktoré sa nenachádza na sk|ade predávajúceho (č|.3. bod 3.1 písm. b) týchto obchodných
podmienok), je kupujúci povinný zap|atiť predávajúcemu preddavok na kÚpnu cenu Vo výŠke uvedenej v bode 2. kúpnej
zm|uvy. Kupujúci je povinný zap|atiť preddavok v |ehote sp|atnosti zá|ohovej faktÚry vystavenej predávajÚcim a ak predávajÚci
zálohovÚ faktÚru nevystaví, v |ehote troch (3) pracovných dní od podpisu kÚpnej zm|uvy. Právnym podk|adom pre zaplatenie
vyššie uvedeného preddavku je kúpna zm|uva, resp. zá|ohová faktúra vystavená predávajÚcim. Predávajúci je povinný
objednať vozid|o u výrobcu aŽ po zap|atení preddavku kupujúcim. KupujÚci je povinný zap|atiť celú kúpnu cenu v |ehote troch
(3) pracovných dní od výzvy predávajÚceho na prevzatie vozid|a pod|'a čl. 3. bodu 3.2 týchto obchodných podmienok.

2'4 Kúpna cena, preddavok a|ebo akáko|'vek p|atba pod|'a týchto obchodných podmienok sa povaŽuje za zap|atenú dňom
pripísania peňaŽnej sumy na Účet predávajÚceho uvedený v kúpnej zm|uve' Preukázaním p|atby je bankový výpis z Účtu
o pripísaní sumy Vo výŠke kúpnej ceny na účet predávajÚceho.

2'5 Výskyt akejko|'vek vady na vozid|e alebo up|atnenie akéhokol'vek práva kupujúceho zo zodpovednosti predávajúceho za vady
vozid|a nezbavujÚ kupujÚceho záuázku zap|atit ce|Ú kúpnu cenu V stanovenej |ehote sp|atnosti. Nároky kupujúceho z vád
vozid|a budú vysporiadané v sú|ade s č|ánkom 5. týchto obchodných podmienok.

2.6 V prípade omeŠkania kupujúceho so zap|atením kÚpnej ceny vozid|a nie je predávajÚci povinný dodať kupujúcemu akéko|'vek
d'a|šie vozid|o bez oh|'adu na termín dodania dojednaný v kúpnej zm|uve, a to aŽ do okamihu úp|ného sp|nenia všetkých
splatn ých záu ázkov ku p u j úceho voči pred ávaj Úcem u.

Dodacia lehota, podmienky dodania, prevod v|astníckeho práva

Predávajúcije povinný dodať kupujÚcemu vozid|o spravid|a v týchto dodacích |ehotách:
a) ak sa vozid|o nachádza na sk|ade predávajúceho, bez zbytočného odk|adu po podpise kúpnej zmluvy, zabudovaní

osobitnej výbavy a pred|oŽení potvrdenia o zap|atení ce|ej kúpnej ceny pod|'a č|. 2' bod 2.2 a všetkých peňaŽných
záuázkov kupujúceho pod|'a č|. 4 týchto obchodných podmienok, alebo

b) ak sa vozid|o nenachádza na sk|ade predávajúceho, v |ehote pod|'a bodu 4. KÚpnej zm|uvy; táto |ehota mÓŽe byť
z dÓvodov na strane výrobcu predávajúcim jednostranne pred|Žená najviac o štyri (4) týŽdne v prípade dodávky vozidla so
sériovou výbavou a|ebo o dvanásť (12) týŽdňov v prípade dodávky vozid|a s osobitnou výbavou. KupujÚci má právo na
odovzdanie uozid|aaŽ po pred|oŽenípotvrdenia ozap|ateníce|ejkúpnejceny pod|'a č|. 2' bod 2.3 avšetkých peňaŽných
záuázkov kupujúceho pod|'a č|' 4 týchto obchodných podmienok.

Predávajúci sp|ní svoju povinnosť dodať vozid|o, ked' umoŽní kupujúcemu nak|adať s vozid|om v síd|e a|ebo prevádzkarni
predávajÚceho' Predávajúci vyzve kupujúceho na prevzatie vozidIa te|efonicky, faxom, e|ektronickou poštou a|ebo
doporučeným |istom' oodovzdaní vozid|a predávajúcim ajeho prevzatí kupujúcim bude spísaný preberací protoko|, ktorý
podpíše predávajúci a kupujúci. Nebezpečenstvo škody na vozid|e prechádza na kupujÚceho v okamihu prevzatia vozid|a
kupujúcim (týmto nie je dotknutý č|.4, bod 4'4 týchto obchodných podmienok).
V prípade ak kupujÚci uhradi| ce|ú kúpnu cenu (pod|'a č|' 2. týchto obchodných podmienok) a všetky peňaŽné závázky (pod|'a
č|' 4. týchto obchodných podmienok) pred dodaním vozid|a, nadobúda vlastnícke právo k vozidlu v okamihu prevzatia vozid|a.
V ostatných prípadoch p|atí, Že kupujúci nadobúda v|astnícke právo k vozidlu aŽ Úp|ným zap|atením kúpnej ceny pod|'a č|' 2.
týchto obchodných podmienok.
Lehoty na dodanie vozid|a pod|'a bodu 3.1 tohto č|ánku sa primerane predlŽujú o čas trvania prekáŽok, ktoré nasta|i nezávis|e
od vÓle predávajúceho a bránia mu v dodaní vozid|a (napr. Žive|né pohromy' štrajky, vý|uky v doprave, omeŠkanie dodávky zo
strany výrobcu, po|itické a vojnové konflikty)'

Povinnosti zmIuvných strán

Predávajúci je povinný odovzdať kupujúcemu vozid|o v sú|ade s č|. 3. bod 3.1 týchto obchodných podmienok, po tom, čo rnu
bolo vozidlo dané k dispozícií výrobcom a na základe vopred uskutočnenej výzvy podl'a č|. 3. bod 3.2 týchto obchodných
podmienok, v prevedení dohodnutom v kÚpnej zm|uve aj s prís|ušnými dok|admi bez zbytočného odk|adu po tom, ako mu

3.

3.1

4.

4 .1

3.2

J . J

3.4



5.

5 .1

kupujÚci preukáŽe, Že zap|ati| ce|Ú dohodnutÚ kÚpnu cenu (pod|'a č|. 2. týchto obchodných podmienok) a všetky peňaŽné
závázky (podl'a č|. 4. týchto obchodných podmienok).

4"2 Kupujúci sa zavázuje zap|atiť dohodnutÚ kúpnu cenu spÓsobom pod|'a č|' 2. bod 2,1 týchto obchodných podmienok a prevziať
vozid|o do troch (3) pracovných dni odo dňa, kedy bo| na jeho prevzatie uyzuaný (,,|ehota na prevzatie,.). V prípade, Že
kupujÚci neprevezme vozid|o ani v primeranej dodatočnej lehote na prevzatie, určenej mu predávajúcim, je povinný zap|atiť
zmluvnú pokutu vo výške preddavku pod|'a č|. 2. bod 2.3 týchto obchodných podmienok. Zm|uvná pokuta je sp|atná v prvý deň
nas|edujúci po pos|ednom dni dodatočnej |ehoty na prevzatie. Nárok predávajúceho na náhradu Škody presahujúcej zm|uvnú
pokutu zap|atením zmluvnej pokuty nie je dotknutý"

4,3 V prípade omeškania kupujúceho so zap|atením kÚpnej ceny je predávajÚci oprávnený poŽadovať úrok z omeškania vo výŠke
0,03% zd|Žnej sumy zakaŽdý deň omeškania.

4'4 V prípade, ak je kupujÚci v omeŠkaní s prevzatím vozid|a, prechádza na neho nebezpečerffivo straty' poŠkodenia, zničenia a
náhodnej skazy vozid|a. Kupujúci je d'a|ej povinný zap|atiť nák|ady, vzniknuté najmá v súvis|osti so sk|adovaním vozid|a
a poistením, ako aj iné Úče|ne vynaloŽené nák|ady na jeho uchovanie a starostlivosť.

Zodpovednost,zavady, záručná doba a záručné podmienky

Rozsah p|nenia zo zodpovednosti za vady sa riadi ustanoveniami tohto č|' 5 obchodných podmienok, ustanovenia $ 422
a nas|" obchodného zákonníka sa nepouŽijú. PredávajÚci zodpovedá za to, Že vozid|o'je v sú|ade s technickými poŽiadavkami
ustanovenými všeobecne záváznými právnymi predpismi upravujÚcimi podmienky prevádzky vozidie| v premávke na
pozemných komunikáciách a poznatkami zodpovedajúcimi súčasnému stavu techniky. PredávajÚci zodpovedá za vady na
vozid|e, ktoré má vozid|o vokamihu prevzatia kupujúcim azavady ktoré sa vyskytnú vzáručnejdobe. Predávajúciposkytuje
záruku v rozsahu a za podmienok uvedených v tomto č|ánku 5. týchto obchodných podmienok ' Záručná doba je dvadsaťštyri
(24) mesiacov (bez oh|'adu na počet najazdených ki|ometrov) a začina p|ynÚť odo dňa prevzatia vozid|a kupujÚcim.
Na Vo|kswagen originá|ne die|y@ sa poskytuje záručná doba dvadsaťštyri (24) mesiacov. Rozšírená záručná doba na
kva|itu |aku vozid|a je 36 mesiacov a rozŠírená záručná doba na absenciu výskytu korózie na vozid|e je 144 mesiacov.
Výrobca počas tejto doby preberá záruku na poškodenia karosérie spÓsobené korÓziou. KorÓziou sa na Úče|y tejto
zmluvy rozumie perforácia p|echu na karosérií, ktorá postupuje z vnútornej strany (dutina) k vonkajšej skane. Potvrdenie
o pravide|nom navštevovaní autorizovaného servisu je jedným z predpok|adov vzniku nároku na opravu |aku a|ebo
karosérie vozid|a v rámci rozšírenej záručnej doby na |ak a karosériu.
Pre up|atňovanie práv kupujÚceho z titu|u vád na vozidle (reklamácia) p|atÍ nas|edovné:
a) zjavné vady (t.z. vady na vozid|e, ktoré je moŽné zistiť s vyna|oŽením odbornej starost|ivosti pri preberaní vozidla) je
kupujÚci povinný oznámiť predávajÚcemu pri preberaní vozidla - najneskÓr do troch (3) dní od jeho prevzatia. b) ostatné vady
(t.z. vady skryté) je kupujÚci povinný oznámiť predávajúcemu bez zbytočného odk|adu, najneskÓr do troch (3) dní odo dňa,
kedy vady zisti| a|ebo kedy moh|i byť zistené s vynaloŽením odbornej starost|ivosti, najneskÓr však do up|ynutia záručnej
doby' NedodrŽanie |ehÓt uvedených v tomto bode na oznámenie o vadách vozidla má za nás|edok zánik práv kupujúceho
v súvis|osti so zodpovednostbu predávajúceho za vady na vozid|e.
Kupujúcije povinný oznámiť (rek|amovať) vady na vozid|e v prevádzkarni predávajÚceho, v ktorejje prijatie rek|amácie moŽné
s oh|'adom na predmetné vozidlo a|ebo zm|uvnému autorizovanému servisu, v tomto prípade je kupujúci povinný o tom
informovať predávajúceho. Ak sa vozid|o stane pre vadu neschopným prevádzky, je kupujúci povinný obrátiť sa na najbliŽší
autorizovaný servis, v opačnom prípade zodpovedá za vzniknutú škodu. Predávajúci alebo autorizovaný servis pri up|atnení
rek|amácie vydá kupujúcemu potvrdenie o uplatnení rek|amácie a určí spÓsob jej vybavenia v závis|osti od z|oŽitosti
technického zhodnotenia stavu vozid|a v primeranej |ehote.
Nároky na p|nenie zo zodpovednosti za vady azo záruky sÚ vy|účené a predávajúci (autorizovaný servis) nezodpovedá za
vady vzniknuté v dÓs|edku (najmá):
a) nedostatočnej starost|ivosti, nedodrŽania technických, bezpečnostných podmienok a predpisov výrobcu o zaobchádzaní

s vozid|om (napr. návod na obs|uhu vozid|a, servisný p|án);
b) pouŽitia vozidla v rozpore s jeho účelom (preťaŽovanie, pretekárske, či Športové vyuŽívanie, prekročenie povo|eného

zať'aŽenia vozid|a), pri prevádzke vozid|a vsťaŽených prevádzkových podmienkach, tak ako sú definované vservisnom
p|áne;

c) havárie či iného poškodenia vozid|a;
d) škÓd v dÓs|edku neodbornej manipu|ácie s vozidlom po výskyte vady a|ebo tým, Že nebo|o bez zbytoČného odk|adu

pristavené (prepravené) do autorizovaného servisu, resp. vykonania takých zásahov na vozidle, ktoré priná|eŽia len
autorizovanému servisu;

e) zabudovania do vozid|a takého die|u alebo sÚčasti, ktorá nie je povo|ená výrobcom alebo výrobcom nepovo|eným
spÓsobom,
modifikácie vozid|a nedovo|eným spÓsobom od|išujúcim sa od jeho konŠtrukčného riešenia (napr. vozid|á s prestavbou);
nepouŽívania náplní, hmÓt a prostriedkov predpísaných výrobcom;
opráv a údrŽby dodatočne montovaného prjs|ušenstva a dop|nkov, ako aj demontáŽe akéhoko|'vek prís|uŠenstva a či
súčasti vozidIa,

i) dovybavenia a prevybavenia vozidla nesériovými zabezpečovacími zariadeniami na zák|ade zákonných predpisov a
predpisov poisťovní (a|arm, imobi|izér' a pod.).

Zo záruky je d'a|ej vy|účené a vznik zodpovednosti zauady nespÓsobuje:

5.2

^ 2

0
g)
h)



a) beŽnáúdrŽba, pravide|né nastavenia a kontro|y, predmety beŽnej spotreby (napr. prevádzkové náp|ne, o|ejové, vzduchové
a pa|ivové fiItre);

b) prirodzené opotrebenie vozid|a, jeho dielov a|ebo súčastí, v dÓs|edku obvyk|ého pouŽivania vozid|a (napr' brzdové
segmenty, ob|oŽenie spojky, k|inový remeň, spojovacie tyče riadenia, gu|'ové čapy, gumové manŽety, gumičky stieračov,
Žiarovky);

c) škody spÓsobené prírodnýmijavmi a vonkajším prostredím (napr. krupobitim a|ebo záp|avami);
d) výmena poškodených skie| vozid|a, výmena a oprava pneumatik a diskov, vyvaŽovanie ko|ies a geometria;
e) opravy spojené s d|hším odstavením a skladovaním vozid|a a sjeho neskorším uvedením do prevádzky, ako aj škÓd tým

spÓsobených (napr' akumu|átor, pneumatiky);
f) poškodenie |aku karosérie zapríčinené vplyvom Životného prostredia, ako napr. atmosfgické, chemické, Živočíšne a|ebo

rast|inné znečistenie, vp|yvom piesku, solí, od|etujÚcich kamienkov spod ko|ies oko|oidúceho vozid|a a inými vonkajšími
činite|'mi.

V takýchto prípadoch sa záruka týka |en tých častÍ vozid|a, ktoré nebo|i uvedenými skutočnosťami dotknuté.
5.6 Na up|atnenie záruky sa kupujúcemu odporúča nechať na vozid|e vykonai'činnosti predpísané výrobcom a vyznačené

v servisnom p|áne (kniŽke) v určených termínoch v prís|ušnom autorizovanom servise. Zárukazanikáajv prípade, a1 kupujrici
nenechá na vozid|e vykonať vŠetky záručné opravy V prís|ušnom autorizovanom servise a zároveň nónechá vyt<onat iiaáne
a odborne všetky ostatné servisné úkony (vrátane pravide|ných preh|iadok) predpísané výrobcom a vyznačené v servisnom
p|áne v určených termínoch s preukázate|'ne dodrŽaným techno|ogickým postupom preopisan;ym výrobcom a s pouŽitím
originá|nych a|ebo kvalitatívne rovnocenných náhradných die|ov. V prípade 

.pouŽiiia 
ňarrraányctr dielov a|ebó náp|ní

kupujúceho priservisných úkonoch, predávajÚci aleboautorizovaný servis zavady týchto náhradnyón oietov alebo náp|níanl
zauady ich pouŽitím spÓsobené nezodpovedá, kupujÚci zodpovedá za všetky pripáone nimi spÓsoóené Škody.

5'7 Ak ide o odstránite|'nú vadu, ktorú moŽno opravou odstrániť, má kupujúcí právo, aby bo|a v primeranej 1ehote bezp|atne
odstránená opravou a|ebo výmenou vadnej súčiastky, podl'a vo|'by predávajÚceho (autorizovaného servisu)'

5.B Ak odstránenie vady opravou a|ebo výmenou vadnej sÚčiastky nie je moŽné ani v primeranej dodatočnej |ehote oznámene';
kupujúcemu a|ebo ak by tým vznik|i predávajúcemu (autorizovanému servisu) neprimeran-é nák|ady, má kupujúci právo
poŽadovat' primeranú z|'avu z kúpnej ceny (t.j. z|'avu v rozsahu zníŽenia hodnoty vozid|a s vadami v čáse prevzatiá voiidta,'
KupujÚci mÓŽe poŽadovať primeranÚ z|,avu z kúpnej ceny aj v prípade vady néodstránite|'nej, ktorá vŠak nebráni riadnemu
uŽívaniu vozid|a. V prípade pochybností o výŠke primeranej z|;auy 1e rozhodujúci zna|ecký posúoot'

5.9 Ak ide o vadu, ktorú nemoŽno opravou a|ebo výmenou vadnej sÚčiastky oástrániť a którá bráni tomu, aby sa vozid|o moh|o
riadne uŽívať v sú|ade so všeobecne záváznými predpismi o podmienkach prevádzky vozidie| v premáúke na pozemných
komunikáciách, mÓŽe kupujúci poŽadovať u predávajÚceho výmenu vozidla zodpoveáajúceho typu a výbave vozid|a podl'a
kúpnej zm|uvy a|eb.o odstúpiť od zmluvy. Pokia|' v pripadoc|r odstúpenia od kÚpnej zm|uvy a|e'bo vým.eny vozid|a nemÓŽe
kupujÚci vrátiť vozid|o v stave, v akom ho dosta|, je povinný zap|atiť predávajúcemu primeran.i náhradú za fouŽívanie vozid|a
po dobu od prevzatia vozidla do jeho vrátenia. Za primeranú náhradu sa poúaŽuje suma Vo výške jedného (1) % kúpnejceny
za kaŽdých najazdených 1000 km, ak nie je dohodnuté inak aak nebola-hodnota vozÍd|a ňeprimerán'e zniiená ienonadmerným opotreben ím.

5.,|0 Predávajúci a|ebo zmluvný autorizovaný servis vybaví rek|amáciu v |ehote primeranej povahe a obtiaŽnosti vady.
5'11 Záručná doba nep|ynie po dobu, počas ktorejsú na vozid|e v rámcizáručnejopravyodstraňované vady, zakt-oré zodpovedá

predávajÚci a kupujÚci nemÓŽe vozid|o pouŽívať. Kupujúci nemá nárok na ňarrraou za pouŽÍvanie náhradného vozid|a počas
tejto doby, ak sa nedohodne inak.

5'12 Zmenou v|astníctva predmetu kúpy nie sú dotknuté nároky na odstránenie vád počas p|ynutia záručnej doby.

6. PredíŽená záruka

6.1 Vprípade, ak si kupujúci zakúpi| vrámci osobitnej výbavy vozid|a produkt,,PredÍŽená záruka,,, [EA2, EA3, EAs, EA6, EAB
a EA9], predávajúci poskytuje kupujúcemu PredÍŽenú záruku, vý|učne v rozsahu a za podm1enok stanovených v tomto
ustanovení čl' 6 obchodných podmienok.

6.2 PredíŽená záruka ako osobitná výbava vozid|a sa pod|'a výberu kupujúceho, uvedeného v kÚpnej zm|uve, poskytuje v jednej z
nas|edovných kombinácií (variantov) doby hvania a maximá|neho počtu najazdených ki|ometrov:
a) EA2- dízra PreoíŽenej záruky: ,i rok ávšak maximá|ne do najazdenia oo.ooo Řm,
b) EA3 . dízka predÍzenej záruky: 1 rok avšak maximálne do na]azdenia 90.000 km,
c) EAS - aíz*apredÍ,zenejzáruky:2 roky avšak maximálne do nájazdenia 80.000 km,
d) EA6 - dízka preoízenej záruky: 2 roký avŠak maximá|ne do najazdenia 120.000 km,
9) EAB - oízra PredíŽenej záruký: 3 roký avšak maximá|ne do najazdenia 100.000 km,
0 EAg - oízka preoízenej záruký: 3 roký avŠak maximá|ne do najazdenia 150'000 km.
Variant PredíŽenej záruky zvo|ený pri objednan í uozid|a uŽ nie je moŽné dodatočne meniť.

6.3 Nároky zPrediŽenq záruky je moŽné uplatniť vý|učne, ak bo|o vozidlo kupujúcim zakúpené a sÚčasne po ce|ý čas od
kÚpy prih|ásené v evidencii vozidiel niektorej zkra1in Európskeho hospoo.áršketro priestoru a|ebo vo Šva,elarš1u.

6.4 Na up|atnenie nárokov na opravu v rámci PredÍŽenej záruky Vo|kswagen sa kupujúcemu odporÚča nechať na vozid|e
vykonať všetky servisné prehIiadky a činnosti predpísané výrobcom pre daný moáe| vozid|a.a to výhradne u zm|uvného
autorizovaného servisu VoIkswaoen.

6.5 Nároky z Predíženqzáruky moŽňo uplatniť vý|učne u autorizovaných servisných partnerov Vo|kswagen na Území
Európskeho hospodárskeho priestoru a|ebo vo Švajčiarsku po predloŽení servisne; kniŽky s potvrdenim o dodrŽaní
všetkých interva|ov servisných prác pod|'a servisnej kniŽky.

6.6 PredíŽená záruka začinapýnÚť okamihom skončenia 24 . mesačnej záručnej doby pod|'a č|' 5 bodu 5.2 pred
bodkočiarkou týchto obchodných podmienok. PredíŽená záruka sa nevzťahujó a nózahřňa predíŽenie záručnqdoby na



6.7

6.8

kva|itu |aku vozidla a na absenciu výskytu korózie vozid|a. Doba PredÍŽenej záruky sa nepred|Žuje, nezačína p|ynúť od
znovu, ani nespočiva, a to za Žiadnych okolností. Ani oprava ani výmena vadnej súčasti vozid|a nespÓsobujÚ začatie
p|ynutia novej doby Pred|Ženej záruky ani |en k súčasti vozid|a.
Pred|Žená záruka končí v rámci zvoleného variantu up|ynutím doby jej trvania a|ebo dosiahnutím maximá|neho počtu
najazdených ki|ometrov, pod|'a toho, ktorá z týchto dvoch skutočností nastane skÓr'
Predávajúci poskytuje kupujúcemu záruku, Že počas trvania PredÍŽenej záruky sa na vozid|e nevyskytne Žiadna porucha
spÓsobená vadou materiálu a montáŽe vozid|a pri výrobe vozid|a, s prih|iadnutím na beŽné opokebenie vozid|a, na ktoré
sa PredÍŽená záruka nevzťahuie.

6.9 V prípade, ak sa počas trvania Pred|Ženej záruky vyskytne na vozid|e vada pod|'a predchádzajÚceho odseku, zabezpečí
predávajÚci prostredníctvom autorizovaného servisu VoIkswagen odstránenie vady opravou4|ebo výmenou vadnej
súčasti vozidla, a to pod|'a uváŽenia autorizovaného servisu Vo|kswagen. Pre posúdenie existencie takejto vady je
rozhodujÚci technický stav porovnatel'ných typov vozidie| beŽný v automobi|ovom priemysle v čase predaja vozid|a
prvému zákazníkovi, resp. pri registrácií vozid|a, podl'a toho, ktorá z týchto skutočností nasta|a skÓr. Kupujúci v rámci
dojednaného rozsahu Pred|Ženej záruky nemá právo poŽadovať od predávajúceho z|'avu z kÚpnej ceny, výmenu vozid|a
a|ebo jeho sÚčasti, poskytnutie náhradného vozid|a, právo odstúpiť od kúpnej zm|uvy, právo na náhradu škody ani Žiaden
iný nárok, okrem práva na odstránenie vady spÓsobom pod|'a uváŽenia autorizovaného servisu Vo|kswagen. Uvedené
platí aj v prípade, ak pÓjde o neodstránite|'nú vadu, ak sa vyskytne na vozid|e váčši počet vád, a|ebo ak sa vada vyskytne
opátovne.

6.10 Na sÚčiastky a.die|y vmontované, |akované a|ebo opravované v rámci odstránenia vady sa poskytuje záruka najviac do
uplynutia PredlŽenej záruky na vozid|o. Vymenené náhradné die|y a súčiastky demontované z vozid|a v rámci opravy
poruchy sa stávajú v|astníctvom importéra (autorizovaného servisného partnera Vo|kswagen).

6',|1 V prípade, ak sa počas trvania Pred|Ženej záruky stane vozid|o z dÓvodu vady, na ktorú sa vzťahuje PredlŽená záruka,
nepojazdným, kupujúci je povinný kontaktovať najbIiŽšieho autorizovaného servisného partnera Volkswagen, ktorý
rozhodne, či sa vada odstráni na mieste a|ebo v jeho prevádzke" MoŽné nároky kupujÚceho vyplývajúce z tzv. ,,Garancie
mobi|ity Vo|kswagen Long|ife.. zostávajú týmto nedotknuté.

6.12 Pred|Ženázárukasa nevzťahuje na veci zabudované do vozid|a, na vozid|o a|ebo vybudované z vozid|a ani na vady
spÓsobené týmto zabudovaním či vybudovaním. To p|atí aj pre dodatočne zabudované prís|ušenstvo vozidla, ktoré
nebo|o zabudované do vozid|a vo výrobnej die|ni.

6.13 z PredíŽenej záruky sú d'a|ej vy|účené všetky prípady uvedené v č|. 5 bodu 5.5 týchto obchodných podmienok, ako aj
v prípade ak kupujúci nepristaví vozid|o na odshánenie vady bezodkladne po výzve predávajúceho či výrobcu napr.
v rámci zvo|ávacej akcie.
Zmenou v|astníctva vozid|a nie sú dotknuté nároky na odstránenie porúch v rozsahu tejto PredÍŽenej záruky'

7, Záverečnéustanovenia

7 '1 Predávajúcije oprávnený na zák|ade písomného oznámenia odstÚpiť od kÚpnej zm|uvy v prípade, ak :
a) kupujúci nezap|atí preddavok a/a|ebo kúpnu cenu vo výške, v |ehote a spÓsobom pod|'a kúpnej zm|uvy a č|. 2. Týchto

obchodných podmienok;
b) kupujúci neprevezme vozid|o ani v dodatočnej |ehote' ktorú mu predávajúci určí po uplynutí |ehoty na prevzatie uvedenej v

čl. 4. bod 4'2týchto obchodných podmienok,
c) vyskytne sa prekáŽka pod|'a č|. 3', bodu 3.4 znemoŽňujúca predávajÚcemu dodať vozid|o v dohodnutej |ehote.

odstúpením od kúpnej zm|uvy nie je dotknuté právo predávajúceho na.náhradu škody a na zap|atenie zm|uvnej pokuty'
pokial' na ňu vzniko| predávajÚcemu nárok pod|'a kúpnej zm|uvy a týchto obchodných podmienok' V prípade odstÚpenia od
kÚpnej zm|uvy je predávajÚci oprávnený voči poh|'adávke kupujúceho na vrátenie kúpnej ceny, jej časti a|ebo preddavku
započítať svoje poh|'adávky, najmá na zap|atenie zm|uvnej pokuty (podl'a č|. 4 bod 4.2 obchodných podmienok), nákladov
(podl'a č|' 4bod 4'4 obchodných podmienok) a náhrady za pouŽívanie vozid|a (pod|'a č|. 5 bod 5.9 obchodných podmienok)'

7 '2 Kupujúcije oprávnený na zák|ade písomného oznámenia odstÚpiť od kúpnej zm|uvy v prípade, ak predávajÚci:
a) zvýši cenu vozid|a o viac ako 5% v zmys|e č|. 1. bod 1.4 písm. b) týchto obchodných podmienok
b) nedodá vozid|o ani v primeranej dodatočnej |ehote nie kratšej ako Štyri (4) týŽdne, ktorú mu kupujúci písomne určí po

up|ynutí |ehÓt uvedených v č|. 3. bod 3.1 písm. b) týchto obchodných podmienok
7,3 Doručovanie písomností sa povaŽuje za riadne vykonané okamihom doručenia druhej zm|uvnej strane osobne, kuriérskou

s|uŽbou, doporučenou poštou a|ebo faxom na adresu uvedenú v záhlaví kúpnej zm|uvy, Za riadne p|atné oznámenie zmluvnej
strany sa povaŽujú aj oznámenia doručené elekkonickou poštou (e.mai|om)' Akéko|'vek písomnosti budú povaŽované za
doručené kupujúcemu: (i) v deň ich prevzatia adresátom v prípade doručenia osobne a|ebo kuriérskymi sluŽbami; a|ebo (ii)
v deň uvedený na doporučenej zásie|ke v prípade doručovania poštou do vlastných rÚk; pre účely týchto obchodných
podmienok sa za deň doručenia poštou akejkol'vek písomnosti doručovanej iným spÓsobom povaŽuje tretí deň po
preukázate|'nom odos|aní takejto písomnosti; a|ebo (iii) v deň uvedený na potvrdení o rea|izovaní faxového prenosu, v prípade
doručenia faxom; a|ebo (iv) v deň uvedený na potvrdení o prečítaní správy adresátom alebo potvrdení o doručení správy
adresátovi v prípade doručenia e|ektronickou poštou (e-mailom).

7 '4 Právne vzťahy medzi predávajÚcim a kupujúcim vyp|ývajúce z kúpnej zm|uvy sa riadia ustanoveniami týchto obchodných
podmienok, pokia|' nie je v kúpnej zm|uve písomne dohodnuté inak. Na vzť,ahy a otázky medzi predávajúcim a kupujúcim
týmito obchodnými podmienkami neupravené sa pouŽijú ustanoveniami obchodného zákonníka, a to v sú|ade s $ 262
obchodného zákonníka, aj v takom prípade, ak ich vzťah nespadá pod vzťahy uvedené v $ 261 obchodného zákonníka.
V prípade, Že akéko|'vek z ustanovení týchto obchodných podmienok je neplatné a|ebo shatí svoju p|atnosť, nie je tým
dotknutá p|atnosť ostatných ustanovení týchto obchodných podmienok.
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7 '5 V prÍpade, ak pri uzatváran| a plnení kúpnej zm|uvy kupujÚci je spotrebiteÍom podIa príslušných vŠeobecne záuázných
právnych predpisov, up|atňujú sa na práva a povinnosti takéhoto kupujúceho ustanovenia týchto predpisov o ochrane
spokebiteta.

7.6 Tieto obchodné podmienky nadobúdajú platnosť a účinnosť dňom 2,1'2014'

HíLEK a spo|. a.s.
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